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November 25 - John 11:17-27
I Am the Resurrection and the Life

17 Ἐλθὼν οὖν ὁ
Ἰησοῦς εὗρεν αὐτὸν
τέσσαρας ἤδη ἡµέρας
ἔχοντα ἐν τῷ
µνηµείῳ.
18 ἦν δὲ Βηθανία
ἐγγὺς
τῶν
Ἱεροσολύµων ὡς ἀπὸ
σταδίων δεκαπέντε.
19 πολλοὶ δὲ ἐκ τῶν
Ἰ ο υ δ α ί ω ν
ἐληλύθεισαν πρὸς
τὴν Μάρθαν καὶ
Μαριὰµ
ἵνα
παραµυθήσωνται
αὐτὰς περὶ τοῦ
ἀδελφοῦ.

17 So when Jesus
came, he found
that he had been
in the tomb four
days already.
18 Now Bethany
was
near
Jerusalem, about
fifteen stadia
away.
19 Many of the
Jews had joined
the women around
Martha and Mary,
to console them
concerning their
brother.

25 Jesus said to her, “I am the
resurrection and the life. He
who believes in me will still
live, even if he dies.
26 Whoever lives and believes
in me will never die. Do you
believe this?”
27 She said to him, “Yes, Lord.
I have come to believe that
you are the Christ, God’s Son,
he who comes into the world.”

25 εἶπεν αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς· ἐγὼ
εἰµι ἡ ἀνάστασις καὶ ἡ ζωή· ὁ
πιστεύων εἰς ἐµὲ κὰν ἀποθάνῃ
ζήσεται.
26 καὶ πᾶς ὁ ζῶν καὶ πιστεύων
εἰς ἐµὲ οὐ µὴ ἀποθάνῃ εἰς τὸν
αἰῶνα. πιστεύεις τοῦτο;
27 λέγει αὐτῷ· ναὶ κύριε, ἐγὼ
πεπίστευκα ὅτι σὺ εἶ ὁ χριστὸς
ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ ὁ εἰς τὸν
κόσµον ἐρχόµενος.

23 Jesus said to
her, “Your brother
will rise again.”
24 Martha said to
him, “I know that
he will rise again
in the resurrection
at the last day.”
20 Then when Martha heard that
Jesus was coming, she went and met
him, but Mary stayed in the house.
21 Therefore Martha said to Jesus,
“Lord, if you would have been here,
my brother wouldn’t have died.
22 Even now I know that whatever
you ask of God, God will give you.”

23 λέγει αὐτῇ ὁ
Ἰησοῦς ἀναστήσεται
ὁ ἀδελφός σου.
24 λέγει αὐτῷ ἡ
Μάρθα· οἶδα ὅτι
ἀναστήσεται ἐν τῇ
ἀναστάσει ἐν τῇ
ἐσχάτῃ ἡµέρᾳ.

20 ἡ οὖν Μάρθα ὡς ἤκουσεν ὅτι
Ἰησοῦς ἔρχεται ὑπήντησεν αὐτῷ·
Μαριὰµ δὲ ἐν τῷ οἴκῳ ἐκαθέζετο.
21 εἶπεν οὖν ἡ Μάρθα πρὸς
Ἰησοῦν· κύριε, εἰ ἦς ὧδε οὐκ ἂν
ἀπέθανεν ὁ ἀδελφός µου·
22 καὶ νῦν οἶδα ὅτι ὅσα ἂν αἰτήσῃ
τὸν θεὸν δώσει σοι ὁ θεός.

